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"HONTŌ - NI O - SEWA - NI NARI - MASHITA.": 'Tôi thực sự cảm ơn vì anh/chị đã giúp đỡ'.

  

 

                    Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY .

Tóm tắt bài học trước

Một bữa tiệc đang được tổ chức ở nhà thầy Masaki để mừng thành công của anh Leo trong cuộc
thi nâng hạng của môn Aikiđô. Chị Mika cũng được mời dự tiệc. Diễn biến tiếp theo thế nào?

 

みか： レオ、帰ったらどうするつもり？chị Mika:Leo này, anh định làm gì sau khi về nước?
  LEO, KAETTARA DŌ - SURU - TSUMORI?  
レオ： 道場の手伝いをすることになっています。anh Leo:Tôi sẽ hỗ trợ công việc tại võ đường.
  DŌJŌ - NO TETSUDAI - O SURU - KOTO - NI NATTE -IMASU.   
みか： そうなんだ。よかったね。chị Mika:Thế à. Thế thì hay quá.
  SŌ - NANDA. YOKATTA - NE.  
レオ： みかさん、anh Leo:Chị Mika này, 
  MIKA - SAN,   
  本当にお世話になりました。 tôi thực sự cảm ơn chị đã giúp đỡ tôi nhiều.
  HONTŌ - NI O - SEWA - NI NARI - MASHITA.   
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"HONTŌ - NI O - SEWA - NI NARI - MASHITA."

本当に là 'thực sự'. お世話になりましたlà 'Cảm ơn vì anh/chị đã giúp đỡ'. Đây là một câu nói thể hiện lòng
biết ơn về những điều mà người khác đã làm cho mình trong thời gian qua.
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